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 Я никогда раньше не был на яхте...

Ничего страшного, будете одним из многих, для которых это первый контакт с парусным спортом -
большинство очень быстро внедряется и влюбляется в яхтинг.

Есть ли на каждой из яхт туалет?

Нет. Участники пользуются туалетом и душем в портах, однако во время плавания в случае необходимости
причаливаемся, чтобы пользоваться туалетом. На некоторых из яхт имеются химические туалеты.

Плаваете ли Вы во время круиза в походе?

Плаваем так, чтобы все яхты находились одновременно на одной акватории и в рамках зрительного
контакта по нашим правилам безопасности и логистическим принципам.

Делятся ли участники по возрастным группам?

Да, всегда разделяем участников на два параллельных круиза, которые часто видят друг друга только на
воде и в последний день круиза. Принимая участие в круизе Вы можете быть уверены, что найдетесь в
группе ровесников.

Оснащены ли яхты двигателем? 

Все яхты оснащены собственным двигателем. Мы однако сторонники традиционного яхтинга: двигатель
используем только в тревожных случаях или в случае необходимости во время плавания и причаливаясь в
порте! Это одна из многих черт, которые отличают наши круизы от других.

Делятся ли участники по полам при отборе в экипажи? 

Нет, экипажи обоих полов, если Ваши родители не захотят, чтобы было по другому.

Во время круиза являемся ли мы на воде весь день? 

Нет, отбой состоится после завтрака и вечером причаливаемся на ночлег. В день часто задерживаемся,
чтобы посмотреть что-то интересное, пообедать, купаться, отдохнуть и т.п.

В круизах больше девушек или мальчиков? 

По нашему опыту, более менее по равно, столько же девушек, сколько мальчиков. С 2004 до 2010 года  на
всех турах было 52% девушек и 48% мальчиков.

Можно ли после каждого из круизов приступать к экзамену?

Решительно нет. Это туристические круизы, на котором ведем элементарное обучение яхтингу, но это не
подготовка под экзамен. Организуем также типично курсовые круизы, где теоретическое и практическое
обучение проходит под глазом инструкторов.

Если соберемся в круиз вместе со знакомыми, будем ли мы вместе на одной яхте?
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Если Вы группа числом не больше чем в 5 человек (потому что обычно столько людей объединяет один
экипаж) то почти наверное да. Всегда стараемся формировать экипажи по Вашим ожиданиям.

 

Ношу очки, могу ли я принять участие в круизе?

Конечно, но только если Ваш врач не видит противопоказаний.

Участники только пассажиры яхт или могут также принять активное участие в круизе?

Участники в любом случае не только пассажиры. Все выполняют действия связанные с плаванием.
Заданием инструктора является присмотривать за экипажем и обеспечивать ему условия безопасности. В
экипажах часто находятся люди, которые после получения сертификата хотят получить также практику в
самостоятельном управлении яхтой и улучшать свои знания на акватории. Каждый из участников сможет
поуправлять яхтой, ставить паруса и принимать активное участие в жизни яхты.

Как точно выглядит круизный маршрут - точнее, где ночуем? 

Можем предоставить только общую программу круиза. Мы не в состоянии гарантировать, что в данный
срок причалимся точно на данном месте, потому что все зависит от погоды, атмосферических условий и
других независимых от нас событий. Тем не менее круиз осуществляется вполне в связи с основной
программой посетить интереснейшие места и акватории в Земле Больших Мазурских озер.

Плаваем ли мы также в сильный ветер?

Сильный ветер это неточное понятие, о том плаваем ли мы, ставим ли мы паруса, решает капитан круиза.
Может получиться, что будем стоять в порте 2 дня, потому что атмосферические условия не позваляют
плавать, однако такие случаи получаются исключительно редко.

Плаваем ли мы в дождливое время?

В общем нет противопоказаний. Однако плавание в интенсивные дожди не является удовольствием. Наш
круиз в своих основах должен быть хорошим отдыхом, а не сурвивалем.

Где ночуем?

Спим на яхе на специально подготовленных койках. Вы должны помнить взять с собой спальные мешки. 

Как питаемся?

Блюда подготовливаем самостоятельно под глазом шкипера на газовой плитке. На каждой яхте находится
кухонный комплект. Обеды подготовливаем из продуктов, поставленных организатором. Продукты для
завтрака и ужина шкипер покупает систематически (свежие хлебные изделя, овощи и фрукты). На костре,
который стараемся развести несколько раз в продолжение круиза чаще всего появляются колбаса и булки.

Могу ли я взять с собой гитару или другой инструмент?

Обязательно! Каждый из участников получит парусный песенник, и чем больше гитар в лагере, тем лучше.
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Существуют ли специальные правила для пробывающих в лагере?

Конечно, каждый из участников должен узнать эти правила и соблюдать их. Правила доступны на сайте:
правила круиза.

Могу ли я поменять экипаж или яхту во время круиза?

После полученного заранее согласования капитана круиза существует такая возможность, если это
согласуется с мерами по безопасности и нормами социального проживания.

Обязывает ли в лагере тихой час?

Будет ли тихой час и в котором часу он начнется зависит в большой степени от возрастной группы. Много
зависит также от поведения самых участников и места подобранного для ночлега.
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